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DeZ. odbor uditelju: ,Zapomnite si za drugi¢: najprej se vselej pri
nas informirajte, kaksno je VaSe preprianje®.



Albanska komedija.

Enkrat je bil en diplomat,
ki je rad po svetu kukal,
ker sam ni vedel, kaj bi rad,
je dalinogled nerodno sukal.

Takrat je bil en Skipetar,
ta moZ je bil bolj brihtne glave,
on rabil vedno je denar,
platale pa so ga drZave.

Ta diplomat ni bil bogat,

(ker je ves denar zapravil)
vzel princa Vida je za vrat
in ga v Albanijo je spravil.

Tam rekl Vidu je tako:
jaz ti bom dal dovolj denarja,
ti sam pa poskrbi§ zato,
da bom le jaz za gospodatia.

Princ Vid je rad denarce vzel
in se zaprl v svojo kletko,

a diplomat je obsedel —

svet se smejal je nad to spletko.

LiubaNeza!

Nekdo je praznoval zlato poroko Ze
po 25 letih svojega zakona. Ko so ga prija-
telii vpra8ali, kako je to mogoce, ie odgo-
voril: V zakonu se Stejeio dvojna leta, ka-
kor v vojski.

Liuba NeZa!

Trst je mesto, To mesto je lepo ve-
liko in vreme je skoraj podobno kakor v
Nizzi. V tem mestu so tudi Slovenci-na-
rodnjaki. Tu imamo svoj »Narodni dome,
ki je poznan Sirom po svetu..V njem je
tudi slov. gledalii¢e. Pa Se en slov. dom
je v Trstu, ne socialisticni, ampak »Mari-

, iin dom«. Do¢im bodo v prvem preki-

nili s predstavami, zacno v drugem s
predstavami seveda le za Zenske vloge.
Nasih Slovencev zavednost je tolika, da
s¢asoma dobimo drugo gledalisCe.



FRANCE STAJER:
DrZzavna tragikomedija.
(Brez pravega konca.)

Pozoris¢e: vrh gritka z levim in desnim

pobo&jem. Kdor leze na gricek od leve

strani, ne vidi tistega, ki leze na gricek
od desne. Narobe ravno tako!

1. nastop.

Stara babnica sedina desnem
pobociu, zavija v koce neko Zival in poje:

»Aja — tutaja

jaja — — — aaa

Aja — tutaja

jaja — — -— aaa«
2. nastop.

Dr. Sviha leze s komisariem po le-
vem pobocin, maha s palico po cvetkah
in poje:

»Sviha — Svaha,
C¢ez dva praga.«

Komisar: Ah, zlata Praga! Ah,
zlato, ah mineralogija! To je interesantno,
koliko vrst kamnoy je na gori. Haha, prav-
zaprav je toliko strank na svetu ... Saj jih
ie 8e pri nas ogromno: Mlado¢ehi, realisti,
agrarci, demokrati, klerikalci, narodni so-
cijalisti itd., itd. Jaz sam sem bil narodni
socijalec, kot vi, saj veste morebiti! Zdaij,
v drZavni sluzbi, pa moram biti nadstran-
karski.

Sviha: Vrag vzemi stranke, e pa
denarja ni!

Komisar: Vrag bo vzel stranke,
¢e denaria ne bo! :

Sviha: Denar, ah, denar! Jaz sem
zmeraj suh! — To ie tako nerodno!

Komisar: Ker ste tako nerodni,
ste vedno suhi. _

(Medtem prekoradita vrh in jo bri-
Seta navzdol proti stari babnici.)

Sviha: Oho, gospod komisar!

Komisar: Nerodni ste, gospod
doktor! Zakai? Hm, zakai?! — Ce vas
zanima, povem! Seveda vam povem za-
upno! Razumete?

Sviha: Zaupno, da, to je pravilno!

Komisar: Nerodni ste, ker mi ni-
Cesar ne zaupate! Ce mi bi zaupali kaj pa-
metnega, bi ne bili ve€ suhi!

Stara babnica se ozre in pomi-
gne z roko, naj utihneta: »Pst, pst!«

Sviha: Ce se ne motim, gospod
komisar, &epi tam stara coprnica?

Komisar stopi leZerno par kora-
kov oroti babnici, a ko jo spozna, se zelo
spostliivo odkrije: »0O wvraga, pardon,
oprostite milostna!« ;

Sviha ga pocukne za rokav: »Ali
jo poznate P«

Komisar zaSepece doktoriu: »To
je gospa drzava ... oziroma vlada, pa ne
vew, kaj pestva! Sploh ne vem, ali se re-
Ce pestva ali pestuje?«

Stara babnica: »Ne motite ga,
nai spi, ubogi adjutant moj. Zbolel iec rev-
¢cek, ah, trebuScek ima trd, kot tepci Celo!
Pomagati mu itak ne morete, Zalibog ne
mora‘le! .

Sviha : Morebiti mu bi pa lahko po-
magal? Jaz sem sicer sodnik — toda sod-
nik je pravzaprav zdravnik, ker zdravi
CloveStvo s paragrafi.

Starababnica odgrne koc.

Sviha odskoti prestraSen: »To ie
tele. za bozio voljo, tele — — —

K o misar opazuje doktorja s pokro-
viteliskim usmevom: »Da, tele. resni¢no
tele!«

Sviha: Oprostite, sem se tako raz-
buril, ampak, da je tele va$ adjutant, milo-
stna. se mi zdi, kakor neverjetna pravljica.

Stara babnica: Meni se to ne
zdi neverjetno, da je zbolel ubogi adiutant
nioj. V pravliici bi bilo pa¢ éudno, toda mi
smo lahko ponosni, da ne Zivimo v prav-
liici.

Komisar: Mi Zivimo resni¢no in
zdrav zrak nas obkroZa! Ali ne Cujete, ka-
ko ¢udovito skrivnostno Selesti veievie,
hrasta?

Sviha se pribliza potolaZen in po-
tiplie tele: »TrebusCek ima trd, napet in
ves ie rumen, tako. Gudno rumen., kakor
bi imel zlatenico, kakor bi mu pocila in se
razlila pod koZo zlata Zila, oh, revéek moij!

Komisar: Veasih so zdravili s
skrivnostnimi izreki, ali pa s tem, da so
bolniku zaupali kaj tainega! Toda jaz sem
Zef najtajneilega oddelka drZzavne policije
in ravno zato ne vem ni¢ tajnega!

Starababnica: Oh, gospod sod-
nik, ¢e bi lahko zaupali kako tainost, oh,
prosim, usmilite se revcka!

Komisar : NapiSite na listek in bo-
mo napravili obkladke na trebuh!

viha piSe: »Prijateli moi Romeo,

oh, pardon, ne Romeo, ampak pan Klo-

fag, bo Sel na balkon, gledat kaj delajo lju-

bice tri... Dr. Sviha I. r.« .
- Komisar: Na balkon?

Sviha: O = a!

Komisar: Oha, Balkan!

Komisar : Oha, Balkan!

Stara babnica pogleda listek, ga po-
lozi adiutantu na trebuh in v tem trenotku
nade iz teleta par cekinov. ki jih ujame
Syiha v klobuk in momlia blaZen: »Oh,
cekini, kakor v pravliici. . .«



Boji na Revoltelli

ali italijanska kultura, kakor je v resnici.

Komisar: Za danes bo dosti, torej
na svidenje, gospod doktor!
(Sviha odide.)

3. nastop.

Dr. Kramaf prileze iz grmovia z
nanrbtnikom: »Klanjam se, milostna!« Oh,
tako sem se moral skrivati, da me ne bi
videl dr. Sviha. Hm, ali je zdravil dispo-
zi¢ni fond, pardon, VaSega adjutanta?«

Starababnica: Dober dan, dragi
moj dr. Krama¥f! Resni¢no bi bilo ne-
rodno, ¢e bi se srecala tukaj pristasa
dvelr razli¢nih strank! — Apropos, ali
veste kak3ne skrivnosti? Adjutantu Se ni
odleglo! Napravite kot po navadi!

Dr. Kramaft izvlede iz nahrbtnika
pisalni stroj ter natipka: »Na&elnik kluba
narodno sociialnih poslancev dr. Sviha je
viadni Spicelil«

' Stara babnica premenja »ob-
kladke« in izro&i preidnji listek dr. Kra-
mafu. ki nastavi klobuk: »To ie pisal
dr. Sviha lastnoro¢no, no, sai ie zadetnik
in ni tako previden kot drugi . . . Kadar
bo treba, pa pokaZite listek javnosti, pre-
dragi moi dr. Kramaf!

Dr. Kramaf spravi cekine in listek
v Zep ter odide zagotavliajo¢: »Direktno
ali pa indirektno napravim, da bo prav!

Dokler Zelite, bom molc¢al. Kadar bo pa
treba, ga bomo razkrinkali z vaSim soglas-
jem!«

4. nastop.

Komisar mrmra pri sebi: »Bog ve,
koliko poslancev bo Se priromalo semkaj.
Tudi iz Slovenije. Zato dovoljuieio dispo-
zi¢ni fond, da lahko sesajo. Ampak tele je
drZzavna potreba. Pfui Teufel, alles ist faul
im Staate Dédnemark . . .«

Stara babnica zaljublieno opa-
zuie bolno tele: »Odleglo je telicku, in Ce
odleZe niemu, odleZe tudi meni. Ah, tako
¢udno sem navezana .na njega. Od njega
je odvisno moje Zivlienie. Njegove smrti
ne bom prezivela! Ce on umre, ah, tedaj
umrem tudi jaz . . .«

Konec???

Ljuba NeZa!

V Bohinju je Zupnik pri izpraSevanju
pripovedoval, kako velika skrivnost ie
sveta Trojica, in kako jo je sveti Avgustin
premisljieval in je ni mogel pogruntati itd.
Nato se pa obrne do enega priujolih re-
ko&: »No, ole, kako si pa vi kaj to pred-
stavljate?« Na kar mu otka odgovori:
»To ie pa skoro ravno tako, kakor gnojne
vile, kier so tudi trije roglii pa en sam
drzaj.«



Italijanska kultura,

TTAUANSRO
VSEUCILSCE Y

na katero se sklicujejo pri univerzi.

Nasi otroci.

Ivancek: Papa! Je li res, da je zamo-
rec pojedel misjonarija.

Oce: Res!

IvanCek:  Ali pride misjonar tudi v
nebesa?

Oce: Seveda.

Ivantek: IPa pride tudi zamorec v
nebesa. :
Oce: Gotovo ne.

Ivandek: Papa! Kako pa more priti
nisjonar v nebesa, e ne pride tudi zamo-
rec, saj ga ima v trebuhu.

V Soli.

Ucitelj: Janezek, koliko je 7 in 87

Mihec (potiho zaSepete Janezku):
Uciteli je osel.

Ugiteli (opominjajo¢e): Mihec, ni¢ mu
ne pripoveduij, bo Ze sam priSel na to!

Posten tat.

Nekemu posestniku je bilo pred dve-
ma letoma ukradeno sto kron. Tatu niso
dobili. Te dni pa je dobil posestnik pismo,
ki se je glasilo: Velecenieni gospod! Pred
dvema letoma sem vam ukradel sto kron.
Véeraj me je zalela tako pedi vest, da
sem sklenil poslati vam dvaiset kron kot
prvi obrok tatvine., Kakor hitro me bo

zopet zacela peCi vest, vam bom zopet
poslal dvaijset kron!

Premeten odgovor.

Ucitelj: »Jaz ti dam S§tiri jabolka in ti
jih mora8 razdeliti med trinajst otrok.
Kako bo8 to napravila?« — UcCenka: »Iz
jabolk bom naredila jabolé¢ni kompot in
bom dala vsakemu otroku — polno Zli-
¢ico!l«

Otroski pojmi.

Dva malcka se v potu svojega obraza
trudita, da upihneta malemu hroS¢u lud
zivlienja. Z o$picenim klincem ga zbada-
ta: da jedva Se giblie z nogami. Tedaj
pripomni eden izmed niiju ponosno: »Se
malo je mrtev.«

Iz otrocjih ust.

Mali Niko: Mama, kaj pa je tam
na drevesu?

Mama: To so marelice.

Niko: Jaz grem ponje.

Mama: Ne, tam so Kkoprive in te
opecejo.

Niko: Saj ni ognja. ..

Dobra vzgoija.

(Petletna Milenka ie bolna. Zdravnik
jo pride preiskat.)

Zdravnik: PokaZi mi jezicek!

Milenka: Ne smem, bo mamica huda.



Sviha in Gliha.

Da marsikak poslanec
je le nekak Pavliha,
kaze nam afera
doktor Sviha.

Vendar stvar pri nas
ni vredna vzdiha,

saj veste vsi, da gliha
skupaj Striha.

Klada in doklada.

3
4 fnin
. 4
( = ;

¢ = zwiSANE DORLAD

Ako na sodu sedi klada,
naravno je, da vedno niZje pada,
in ¢im bolj pada,

tem viSja je doklada.

Dva pijancka.

Pr vi: Kaj misli§, ali res spada Grad
pod Ljubljano.

Drugi: Kaj 8e: Ljubliana spada pod
(irad.

Prvi: Kako je to? .

Drugi: Ker je Lijubljana pod Gra-
dom, ne Grad pod Ljubljano.

Dva postopaca.

Dva postopata se sreCata in prvi
vpraSa drugega, kako mu je.

Drugi: Nobene pravice ni na svetu.

Prvi: Kako je to?

Drugi: Ce bi je bilo kaj, bi bila mi-
dva Ze davno v zaporu.

Crnogledec.

Nevesta (ko gre z Zeninom k po-
roki) Janez, stopi no nekoliko bolj hitro.

Z e nin: Kaj misli§, da bom drl v ne-
sreco.

V Zagorski vasi.

Nekdo je padel cez skale in se ie po-
tolkel do nezavesti. Ker so liudie vcasi
tuli, da je treba umirajoCemu poklicati du-
hovnika, se napoti eden do fare. Tam raz-
loZzi Zupniku kako in kaj. Zupnik pravi:
»Ja v sveto olje ga bomo dali, druzega ni
mogoce, e je tako.« — »Ja, gospod, kako
pa mislite. koliko bo pa moralo biti olia?
Naimanj en Ceber.«

Bozia kazen.

A.: »Oh, ta reva, v cerkev grede je
padla in si nogo zlomila.« B.: »Le verjemi,
boZja kazen, bog ie Ze tudi neievoljen, ker
mu zmirai tako nadlego dela.«

Iz Sole.
Katehet: »Kaj moramo napraviti pre-
den gremo spat?< — U&enec (mol&i). —

Katehet: No, kaj pa dela tvoja mama?«
— Utenec: »Bolhe lovi.«

Pri sprasevanju.
Katehet: No, Janezek, povej mi
pet cerkvenih zapovedi.
Janezek: Dva duhovnika, dva cer-
kvena kljucarja in en meZnar.

! Senzacijska knjiZevna novost!

—
Pozor! (Prav) kar iz3lo! Pozor!

Ne kliCi vraga!

Sluzbena pragmatika
Trilogija.
Sestavil :

Avstr. Par La Ment.

Zalozil grof Stiirgkh. — Cena ?

I. del: UradniSko presenelenje.
II. , Poduradni8ko razocaranje.
IlI. , Uditeljska nezadevolinost.
Pripomba: III. del izide radi tiskar-
skega izprtja Sele v aprilu in pa, &e bo
avtor fe delazmoZen.



Mihee Posedaé pripoveduje :

G

»Sakra! Da sem bil v avdiienci pri
princu Wiedu, predno je od3el v novo do-
movino, vam pa $e nisem povedal. Pa ka-
ko tudi! Ta presneti predpustni ¢as, ki je
zmie$al marsikomu glavo, tudi meni ni pri-
zanesel, Komaj sem se jednemu macku
malo privadil, mi je grozil Ze drugi. Ko
sem si tako na pustno soboto preganial
orjaSkega macka v krémi »pri albanskem
knezu« me potiplie za glavo Kurent pa
pravi: »Mihec, ¢e mi obljubi$, da ne bos
ljudem povedal, da si imel najlepSo pred-
pustno zabavo, pa ti jo preskrbim!«

Seveda sem se razveselil te ponudbe,
Ceprav nisem vedel, kakSna da je. Deijal
sem mu: »Ce bo res kaj zabavnega, sprej-
mem tvojo ponudbo. Saj ljudie se tako ne
bodo zanimali za malenkost sedaj, ko ima-
io toliko zabave, da jih Se princ Wied ne
nore preved spraviti iz ravnotezja, éeprav
1e on ena izmed naijlep$ih zabav leto$njega
predpusta.«

»Jaz ti stavim, da bo$ ti imel naived
zabave; to pa prav z Wiedome, pravi ve-
seli Kurent. »Jutri grem k niemu v avdi-
jenco in ti me spremis. Hoce3?«

Seveda sem mu takoj segel v roko,
ter rekel: »Veljial«

Na pustno nedeljo (torej prihodnio
pustno nedelio bo obletnica) sva stopila k
Wiedu. Da sem se preoblekel je gotovo:
ampak »NeZo« sem vzel vseeno s seboi.
Ko sva priSla do vrat. nama odpre neki
Albanec v narodni noSi, ter naju prosi, naj
potrpiva trenotek, ker ima gospod vaZen
opravek,

Meni se je ¢udno zdelo, da ta Albanec
govori nemsko, za to ga vpraSam: Koliko
Casa ste Ze v Nemdiji P«

»Saj sem tu rojen!« je bil odgovor.
»Torej ste Nemec? Zakai nosite al-
bansko narodno no¥o?«

»To bomo imeli vsi Niegovi usluZzben-
ci, da mu ne bodo mogli ocitati, da ima
usluzbene tuijce!«

: »Saj to tudi boste v Albanijil« sem de-
ial.

»Za kneza ne; za Albance paé. Glav-
no je, da knez ne bo imel tuicev!«

»Znate li Albansko?« ga vprasa Ku-
rent.

»Ne; mi tudi ni treba. Jaz spadam .k
dvoru in dvor ne potrebuje jezika, ki ga
govori liudstve. Dvor je pravzaprav dria-
va sama za sel«

Tedaj se odpro vrata, nad katerimi sta
se ble8¢ali v albanskih narodnih barvah
dve nic¢li. Ven stopi moZak, na katerega li-
cih se je poznalo, da je bolan za bolezniio,
ki je prav podobna bolezni nasih paglov-
cev, kadar se najedo nezrelega sadja.
Srepo je gledal pred se, kakor da i¥te sa-
mega sebe.

»Kdo je to?« vpraSam nemskega Al-
banca.

»Pst, pst! To je onl«

»Kdo P«

»Knez!l«

»All je bolan?«

»IRad bi se privadil albanske narodne
hirane. Zdravniki so mu odlo¢no odsveto-
vaii, ali on jo je vzlic temu uzZival. Sedai pa
ima, kar je iskall«

Ker sem videl, da je prebarvan nem-
Ski Albanec radi sluZzbe njegov pristas,
seili se osmelil, ter pripomnil:

»(), sedaj e nima, kaPje iskal: to do-
bi Sele, ko pride v novo domovino!«

»Kai dobi?«

»No, kraljestvol«

»Sedaj pa stopite, ter prosite za avdi-
iencol« prosi Kurent, ter mu stisne bak-
§i§, (na tega so se ti ljudje takoj privadili).

(Germanski Albanec si naviSe svoije
brke. ter odide.

Po kratkem odmoru se vrne, ter pra-
vi: »Danes je avdijenca nemogoca, ker ie .
iknez bolan. Morda jutri?«

»Dobro, pa jutri!«

(dsia sva.

. Ko sem zapiral vrata za seboi, sem
zovet videl gospoda, ko je roki drZed na
zadnji strani pod hrbtom urno skodil proti
vratom, nad kojimi sta se tako lepo ble-
§¢eli dve ni¢li v harodnih barvah alban-
skih.

»Ti prokleta hrana albanskal« sem

jezen zaklel, »radi te nama je odvzeta av-
dijencal«



Nebesa na Kranjskem.

e

Kako mora Kranjec doklade nositi.

Odgovorni urednik deivoj' Korene. Last in tisk ,Uditeljske tiskarne*



